
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 
Famille Marc Hamonic 

Offering – Thank you! 
August 24, 2025 – $993.50 

Grotto - $1340.00 
Renovations - $130.00 

 

Quêtes – Merci! 
Le 24 août, 2025 -993.50$ 

Grotte-1340.00$ 
Rénovations -130.00$ 

 
Ministère liturgique 
Le 31 août, 2025 à 9h        Musique : pas de musique  

Hôtesse d’accueil : Kathy Marion 
Sacristain /Servant : Richard Ouellet 
Lectrice : Kathy Marion 
Aide à la communion : Léo Roch 

Quête : Bob Maynard, Paul Catellier et 2 bénévoles 

Le 7 septembre, 2025 à 9h        Musique : Gilles et Chorale  

Hôtesse d’accueil : Léo Roch 
Sacristain :Dave Collette 
Servant :Joanne et Déric Dupuis 
Lecteur : Alain Gratton 
Aide à la communion :Marie-Lynne Catellier  

Quête : Bob Maynard, Paul Catellier et 2 bénévoles 

Liturgical Ministry   
August 31, 2025, @ 11 am Music: Libby Furedi   
Greeter:  Theresa Zarecki 
Altar server: Kaitlyn Robidoux & Félix Barnabé  
Reader:  Dawn Mac Intyre 
Eucharistic minister / Sacristan: Carmelle Giesbrecht  
Collection: Partick, Paxton, Ashley & Everitt Hamonic 
September 7, 2025, @ 11 am Music: no music   
Greeter:  Kaitlyn Robidoux 
Altar server: Adelle & Mallie Barnabé  
Reader:  Bill Remenda 
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko  
Collection: Kaitlyn Robidoux, Arthur Milette, Gérald Maynard 
& Volunteer 

 

Marriage Tips 
Research suggests that couples need five affirmations 
to balance out one negative comment. Go above and 
beyond today – give your spouse ten, fifteen, twenty+ 

affirmations and kind words! 
 

Réflexions sur le mariage 
 

Des recherches suggèrent que les couples ont besoin 
de cinq affirmations positives pour compenser un 

commentaire négatif. Allez au-delà aujourd'hui: offrez à 
votre conjoint dix, quinze, vingt affirmations positives et 

mots gentils! 

VOIR L’AFFICHE OFFICIELLE DE TOUTES LES PRÉSENTATIONS SUR SAINT 
CARLO ACUTIS ET LES MIRACLES EUCHARISTIQUES QUI AURONT LIEU DANS 
LES PAROISSES DE NOTRE ARCHIDIOCÈSE. 
ÉVÉNEMENT DIOCÉSAIN GRATUIT, À NE PAS MANQUER! Du 17 au 29 septembre 
2025. 
 

Message de Mgr Albert LeGatt : 
 

« Je vous encourage fortement à participer à une des nombreuses présentations 
ouvertes à tout âge qui seront offertes du 17 au 29 septembre en notre diocèse.  La vie 
de foi de ce jeune homme contemporain, qui sera canonisé le 7 septembre, et son 
amour pour l’Eucharistie sont un puissant témoignage pour nous tous.  Prenez l’occasion 
de laisser votre cœur être touché par son histoire. Saint Carlo Acutis, priez pour nous. » 
 

Unissons-nous en prière pour que cet événement redonne, à chaque personne qui sera 
présente, un nouveau souffle d’amour pour Jésus, présent dans l’Eucharistie. Cliquez 
ici pour imprimer la PRIÈRE OFFICIELLE au Bienheureux Carlo Acutis. 
 
VIEW THE OFFICIAL POSTER OF ALL THE PRESENTATIONS ON SAINT CARLO 
ACUTIS AND THE MANY EUCHARISTIC MIRACLES WHICH WILL BE GIVEN IN THE 
FRENCH PARISHES of our Archdiocese; AND the PRESENTATION with 
TRANSLATION TO ENGLISH on Saturday, September 27th. 
A MUST-SEE FREE DIOCESAN EVENT! From September 17 to 29, 2025. 
 

Message from Archbishop Albert LeGatt: 
 

“I strongly encourage you to attend one of the many presentations open to all ages that 
will be offered from September 17 to 29 in our diocese.  The faith life of this young man 
and his love for the Eucharist are a powerful witness for all of us.  Take the opportunity to 
let your heart be touched by his story.  Saint Carol Acutis, pray for us.” 
 
 

Let us unite in prayer so that this event may renew, in everyone present, a new breath of 
love for Jesus, present in the Eucharist. Click here to print the OFFICIAL PRAYER to 
Blessed Carlo Acutis. 

 

Stewardship  
August 31, 2025 - 22nd Sunday in 
Ordinary Time 
 

“Rather, when you hold a banquet, invite the 
poor, the crippled, the lame, the blind; 
blessed indeed will you be because of their 
inability to repay you." LUKE 14:13-14 
 
One of the main principles of living a 
stewardship lifestyle is to give without 
expecting anything in return. This is difficult 
for some to comprehend in our “consumerist” 
culture that we live in. This is even difficult for 
many parish communities that have become 
heavily dependent on parish fundraising 
events to support the mission and ministry of 
their local parish. Generally speaking, at a 
parish fundraiser, you pay money and receive 
something in return, it’s just a financial 
transaction. This is opposed to our parish 
offertory at Holy Mass, where you unite your 
sacrifice with Jesus’, renewing our covenant 
relationship with Him. 

 

 

Intendance  
Le 31 août 2025 - 22e dimanche du temps 
ordinaire 

« Mais quand tu donnes un banquet, invite les 
pauvres, les estropiés, les boiteux, les aveugles; 
et tu seras heureux, car ils ne peuvent te rendre la 
pareille. » LUC 14, 13-14 
 
L'un des principes fondamentaux d'un mode de 
vie fondé sur l'intendance est de donner sans rien 
attendre en retour. Cela est difficile à comprendre 
pour certains dans notre culture « consumériste ». 
C'est même difficile pour de nombreuses 
communautés paroissiales qui sont devenues 
fortement dépendantes des collectes de fonds 
organisées par la paroisse pour soutenir la 
mission et le ministère de leur paroisse locale. En 
général, lors d'une collecte de fonds paroissiale, 
vous payez de l'argent et recevez quelque chose 
en retour, il s'agit simplement d'une transaction 
financière. Cela s'oppose à l'offrande paroissiale 
lors de la messe, où vous unissez votre sacrifice à 
celui de Jésus, renouvelant ainsi notre alliance 
avec Lui. 

 

Our subscription just renewed. The cost was $ 
1,343.47 - 750.00 donations =$593.47. Please consider 
donating to help the Parish with the fee.  Thank-you! 

Visit formed.org or download the app. Free through 
the parish.  

 

Notre abonnement a été renouvelé. Le coût est 
1,343.47 - $750.00 donations = $593.47. S'il vous plaît 
considérer de faire un don pour aider la paroisse à 
payer ces frais.  Nous vous en remercions! Visitez 
formed.org ou téléchargez l'application. Gratuit avec 
la paroisse. 

 

        Pratique de chants pour messe bilingue le 14 september, 2025, ce mercredi le 3 septembre à 18h30  
 Choir practice for biligual mass September 14th, 2025, this Wednesday September 3rd @ 6:30pm 

All are welcome / tous sont bienvenues                      

 

 

Grotto Theater Ministries call for volunteers! 
Volunteers for parking, greeters, ushers and 
transportation services are needed for Our Lady’s 
Legacy Weekend Event held at the St. Malo Grotto on 
September 13th and 14th. 
Please reach out to grottotheater@gmail.com with your 
contact information, desired shift, and with any 
questions. (Ages 16+) 

Saturday September 13th 
-Greeters: 3:30-8:30pm 
-Ushers: 3:30-8:30pm  
-Transportation Services: 3:30-4:30pm, 5:30-
7:00pm, 8:15-8:45pm (approximately), must provide a 
van for the travel 

Sunday September 14th 
-Parking Assistants: 9:00am-5:00pm 
-Greeters: 12:30am-4:30pm 
-Ushers: 11am-4:30pm (for Latin Mass and the Play) 
-Transportation Services: 9:30-10am, 11-11:30am, 12:30-
1:30pm, 2:30-3pm(approximately), must provide a van for 
the travel 

 

If you would like a box of offering envelopes for the 
year 2026, please contact the office. 
 

Si vous souhaitez recevoir une boîte d'enveloppes 
d'offrande pour l'année 2026, veuillez contacter le bureau. 

 

https://www.archsaintboniface.ca/media/Nouvelles-hebdomadaires-Weekly-News-photos-docs/2025-A/Acutis/Invitation_ala_priere_sept.pdf
https://www.archsaintboniface.ca/media/Nouvelles-hebdomadaires-Weekly-News-photos-docs/2025-A/Acutis/Invitation_ala_priere_sept.pdf
https://www.archsaintboniface.ca/media/Nouvelles-hebdomadaires-Weekly-News-photos-docs/2025-A/Acutis/Invitation_To_Prayer_sept2025.pdf
mailto:grottotheater@gmail.com


 

Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 16 septembre, 2025 à 19h /  

September 16, 2025 at 7:00 pm 

*************************************** 
Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 9 septembre, 2025 à 19h dans deuxième 

sacristie. 

September 9, 2025 at 7 pm in second sacristy 
********************************************** 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 9 septembre, 2025 à 19h  

Next Meeting September 9, 2025, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
Député Grand Chevalier : Denis Clement 204-347-5659 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 17h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 17h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 5pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 5pm & 7pm! 

             
 

Dimanche, le 31 août, 2025 – 22ième dimanche du temps ordinaire 
 

Sunday, August 31, 2025 – 22nd Sunday in Ordinary Time 
 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  
Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor:           

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Victoria Gratton    Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           
Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    

 
 

 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

****** Baptism Preparation Course /cours de 
préparation au baptême ****** 

Classes will be offered 3 times a year, end of September 
or end of January or end of May. 

Les cours seront offerts 3 fois par année, fin septembre, 
fin janvier ou fin mai.  

Are you expecting? Call the office to prepare before the 
baby comes! 

 

Monday / Lundi (September 1 septembre)     Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (September 2 septembre)     Pas de messe / no mass 

Wednesday / mercredi (September 3 

septembre) 
    Pas de messe / no mass 

Thursday/jeudi (September 4 septembre) Church 5:00 PM Adoration du Saint Sacrement/ Adoration of Blessed Sacrament 

  Church 6:30 PM Rosary and Divine Mercy Chaplet & confessions 

  Church 6:55 PM Benediction with the Blessed Sacrament 

  Church 7:00 PM  † Rolande J Hamonic / Famille Marc Hamonic  

Friday/vendredi (September 5 septembre) 
Chalet 

Malouin 
12:40 PM / 

12h40 
Chapelet 

  
Chalet 

Malouin 
1 PM / 13h † Robert Forest / Famille et amis  

Saturday / Samedi (September 6 

septembre) 
    Pas de messe / no mass 

Sunday/Dimanche (September 7 

septembre) 
Église 9h † Maurice Coulombe / Rita et Famille 

  Church 11AM Parishioners 

  Vita 5:00 PM † Lorna Catolico 

 

Classes de Catéchèse / Catechism classes 
Chers parents, 
 

Nous avons le plaisir de vous annoncer que les inscriptions pour les cours de catéchisme et de préparation aux 

sacrements de septembre sont ouvertes! Pour nous assurer d'avoir suffisamment d'enseignants et de classes, nous 

vous demandons de contacter le bureau paroissial au 204-347-5518 dès que possible pour inscrire vos enfants. 
 

Les cours devraient commencer à la mi-septembre ou à la fin septembre, et votre réponse rapide nous aidera 

grandement dans nos préparatifs. 
 

Nous vous remercions à l'avance de votre coopération et de votre soutien. Nous espérons que tous les enfants vivront 

une expérience merveilleuse et enrichissante ! 
 

Dear Parents, 
 

We are excited to announce that registration is now open for our September catechism and sacramental preparation 

classes! To ensure we have enough teachers and classes, we kindly ask you to contact the parish office at 204-347-

5518 as soon as possible to register your children. 
 

Classes are planned to start in mid to late September, and your prompt response will greatly help us in our 

preparations. 
 

Thank you in advance for your cooperation and support.  We look forward to a wonderful and enriching experience 

for all the children! 

 

 

 

 

***** MARRIAGE PREPARATION COURSE/ COURS 
DE PRÉPARATION AU MARIAGE ***** 

Couples are required to contact the parish three months 
in advance of the wedding date. 

 

 


	Dimanche, le 31 août, 2025 – 22ième dimanche du temps ordinaire

